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 4/10/1399رش: يپذ                                   23/2/1399 افت:يدر

 دهيچک
ک ه   ييرون د  از آن ج ا  يواحد به کار م ييگاه واژگان با الفاظ و اعراب متفاوت در معنا ،ات عربيدر زبان و ادب

 ييان د  ش ناخت ه م معن ا    ک معنا وارد ش ده يدر  يالفاظ ياتيشود در آيده ميد ،است يز عربيزبان قرآن ن

ت در بح   ترجم ه   ي  ن اهمي  ت است و البته ايار حائز اهمين واژگان در قرآن بسيبه ا يابيواژگان در دست 

ن ي  که مترجمان تا چه اندازه در شناخت ان است يرد اان  آنچه ضرورت داين ميدر اکند  يم ييار خود نمايبس

ن اساس ،جس تار  يبر ااند؟ عمل نموده يکوشا بوده و به درست ها آندرست  يواژگان هم معنا و البته ارائه معنا

طبع، خ تم، غل ف و   »چهار واژه  يبه بررس يليتحل -يفياز روش توص يريبا بهره گ حاضر در صدد بوده است 

 يابي  ارز و  يترجمان مورد نظر را بررس  ارائه شده توسط م يو معناپرداخته با واژه قلب  ينينش در هم« صرف

 ترجم ه  ارائه در يانيشا کمک تواند يم معنا هم واژگان شناخت اولاًکه از آن است  يج حاکيقرار دهد  نتا

 غلف ختم، طبع،»  واژگان ييمعنا هم يبررس در اًيباشد  ثان داشته مختلف اتيآ در واژگان نيا از حيصح

    کنند يم افاده را واحد يمعنا کي قلب واژه با ينينش هم در واژگان نيا که آمد دست به چنان «صرف و

 

                                                                                                                                        
 Email: farzandwahy@ yahoo.com                                                                    نویسنده مسئول مقاله:*
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برخاوردار   یيت بسااا يا شناخت واژگاان مام ماناا اه ام     يانيوح يم با متنیات قرآن کریدر آ

ائا حا ار يمختلا  بسا   يماا شیدر گارا  يک مترجم فهم و تسلط بار للاوق قرآنا   ی ياست. برا

اه ترج ه واق  باشاد تاا کاار    يمترجم در ت اق جوانب بر للوق مورد نلاهق است ت است. يام 

ن للاوق  شاناخت للام وجاوه و     یا اه ا يکیرد. ین شکل م کن صورت پذیترترج ه به کامل

 یيماناا  و چاه اه نظار مام    یيماناواژگان را چه اه نظر چند یيوجوه مانا که ينظائر است لل 

واژگاان در کاار خاود     يماناا  ينش را بارا ین گاا یساهد تا مترجم بهتريمترجم روشن م يبرا

نظر اسات و  ماورد ( صار   و غل  ختم  طبع )واژگان  یيمانا پژومش ممن یداشته باشد. در ا

 ن واژگان است.  یل ایترج ه مترج ان ذ يمد  کار بررس

 

 يمفهوم شناس -2
 يو اصالاحح  ياه نظار لواو   یينکه منظور اه مم ماناا یشود. ايارائه م یيابتدا مفهوق مم مانا

 ست.يچ

 در لغت ييهم معنا -2-1

 یيمرگااه ساخن اه مام ماناا     يانا ی ؛شناساند يرا با واژه نظائر م یيمم مانا يدر للوق قرآن

  نظائر آورده است کاه  یواژگان است. ابن منظور در تارر بودن يمقصود نظ  شوديواژگان م

  یا . در تار(219: 5  ج1394)ابان منظاور     مثال و مانناد اسات    يبه مانا هنظائر ج ع نظير

 ست.ين صاحب نظران نيب ينظائر اختح  نظر يلوو

 

 در اصطلاح ييهم معنا -2-2

واحاد   یيکه با الفاظ و الراب متفاوت ماناا  ياند که واژگاننظائر آورده ي  اصلاححیدر تار

 .(96 :تا ، بیهيميتابن ) شونديمم م ير و مم مانايبه مم را افاده کنند در واقع نظ کیا نادی
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 طبع الّله على قلوبهم، ختم الّله على قلوبهم، قلوبهم في غلف و صرف الّله قلوبهم 

أن الطبع أثر يثبت في المطبوع و يلزمه فهو يفيد من معنی الثباا  و   و الطبع  الختم  الفرق بين»

اللزوم ما لا يفيده الختم و لهذا قيل طبع الدرهم طبعا و هو الاثر الذي يؤثره فيه فلا يزول عناه 

ذا كاان لا كذلك أيضا قيل طبع الانسان لانه ثابت غير زائل و قيل طبع فلان علی هذا الخلا  ا

ء و قيال طباع الانساان لدلالتاه علای  يزول عنه و قال بعضهم الطبع علامة تدل علی كنه الشي

  .(64 :1394  يلسکر) «و طبع الدرهم علامة جوازه حقيقة مزاجه من الحرارة و البرودة قال 

 باه  يالاام و شده ملَابوع ثابت در که است اثري طبع  اه منظورن ختم و طبع: يتفاوت ب»

 نيم ا  رسااند. باه  يختم م را بر خح  الااق و ثبات گر  مانايید لبارت به آورد.يم وجود

رهَمَ  طَبعََ  شود:يم گفته اين جهت  نيبا  اه کاه  گاردد يما  جااد یا درمم در را اثريی؛ هطبعا   الدِّ

  رود. ين 

 اباد. یيرا آن )طبع انسان( ثابت است و هوال ن ا یانسان؛ ه شود: طبعين گفته ميم چن

 نيبا  اه کاه  دارد ياخحقا  يفحن يانی؛ دارد ين خلُقيچن يفحن شود: طبعيچنانکه گفته م

 طاور  باه  کناد  يما  دلالت اييچ کنه بر که است يلحمت طبع ند:یگويم يالده رود.ين 

 بر يلحمت اين درمم طبع و سردي داشته و يمااج گرم قتيحق بر يدلالت انسان طبع مثال:

 .«دارد آن بودن مجاه
 

 طبع -3-1

 «ء حتی يختم عنادها الطاء و الباء و العين أصلٌ صحيح و هو مثلٌ علی نهايةٍ ينتهی إليها الشی»

 ياسات بارا   يح است و مثاليک اصل صحین يطاء و باء و ل» .(438 :3  ج1394ابن فارس  )

«.تواند به آن برسد تا در آن ختم شوديء ميکه ش يتیآن نها

و در ب اا ا قلاا م نشيني به در یا آ دهدر ه اا ست کافته ر رمرتبه به کاهده یاآن  قرطبع در 

اه کنایه آن  قرح صلاحطبااااع در ا ست.شااااده ابصر و س ع   بر قلبره شاه  ایااااک آیاااا

ات قرآن مرگاه سخن طباع بار قلاب    یدر آ .(59 :1388  نايم اميني) تاماسي دلذیراناپذنفو

 نیا با قلب آمده است و مهر بر قلاب خاورده اسات(  ا    ينيگاه طبع در م نش)مر شده است
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رش حق را با خود به م اراه  یغفلت و لدق پذ يات و نوليطبع سبب لدق درک و فهم واقا

    د:یفرمايسوره الرا  م 101ه ی. در آ(همان) دارد

ليِؤُْمنِاُوا بمِاا  باِلبْيَِّناتِ فمَاا ااانوُانقَصُُّ عَليَكَْ منِْ أَنبْائهِا وَ لقَدَْ جاءَتهُْمْ رُسُلهُُمْ   تلِكَْ القْرُى

ُ عَلى بوُا منِْ قبَلُْ اذَلكَِ يطَْبعَُ الّله  .قلُوُبِ الكْافرِيِن  اذََّ
 

      هاترجمه يبررس -3-1-1

 م.یين ايم يه مذکور بررسیل آیدر ادامه ترج ه مترج ان را ذ
 يبهبود -3-1-1-1

ن یا م و... ایت کارد یا ت روایب برايگذشته آنان را به ترتما که اخبار ين بود سرنوشت آبادیا

گر سخن حق را در گاوش  ینهد که ديکافران مهر م يمان است که خداوند جهان بر دليچن

 .(204 :1395  يبهبود) رندينگ
 يتهران يصادق -3-1-1-2

م و... يکنا يت ما یا مهم آن را بر تاو حکا  ياه خبرما ياست که برخ يما مجت اات انساننیا

 يماا نگوناه خادا بار دل   یآورند. اي ان ن یمرگا ا  ب کرده بودندیپس آنان به آنچه قبح تکذ

 .  (163 :تا   بييتهران يصادق) نهديکافران مهر م
 يمجتبو -3-1-1-3

 يماا ن خادا بار دل  ين چنیم و... ايخوانيبر تو م ما آن يما و شهرماست که اه خبرماين آبادیا

 .(163  بي تا: يمجتبو ) نهديکافران مهر م

 
 يرازيت الله مکارم شيآ -3-1-1-4

 دميم ... اینگونه ما  شهرما و آبادیهایى است که قس تى اه اخبار آن را براى تو شرح مى این

 نهد و بر اثر لجاجت و ادامه گناه  حس تشخيصشان را ماى کافران مهر مى خداوند بر دل 

 .(163 :1371  يراهيمکارق ش) کند سلب مى 
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 يجمع بند -3-1-2

طبع: مهر هدن. مراد اه طبع و مهر هدن باه قلاب آن اسات کاه     »د: یگويدر قاموس م يشیقر

شخص حاضر به قبول حق نشود و هیر بار آن نرود مر چند به آن یقاين داشاته باشاد و آن    

 «ت ای ان است و للت ایان مهار هدن کفار  تجااوه و سات کارى اسات      يیک نوع محو قابل

   .(205 :4  ج1394  يبناب يشیقر)

ُ علی قلَبْ الكاافر كننهاه ماتم علياه حتای لا   طَبعََ  :»س اللوه آمده استیيدر ماجم مقا الَلّه

ى و لا نوُر فلا يوفه  لخير قلاب  يطبع الَلّه علا» .(438 :3  ج1394ابن فاارس   ) «يصل إليه هُد 

ت و ناور  یکه نرسد به آن )قلب( مدا یين است که ختم )مهر( هند بر آن تا جایمثل ا  الكافر

صااحب   و (367 :4  ج1394طریحاي   ) نیدر مج ع البحار  يحیطر«. ر نشود يو موفق به خ

 .است را ذکر کرده ين لبارتيچن  اين (232: 8  ج1394ابن منظور  ) لسان الارب
ُ عَلى  يطَْبعَُ   اذَلكَِ  د:یراغب گو خداوند پست و دون م تشاان   يانی قلُوُبِ الكْافرِيِنَ   الّله

ماا  نامهگر لوتیدر د .(474: 2  ج1394راغب اصفهاني  ) تابدي ان بر دلشان ن یکرد که نور ا

 (4062: 7  ج1394  يريا ح ) ش س الالوق  (110: 2  ج1394  ياهمر) ب اللوهیم چون تهذ

 ن مفهوق آمده است.يا م ين (556 :1  ج1394  يمرُس) طيو ال حکم و ال ح

 ه آورده است:  ین آیر ايدر تفس يراهيت الله مکارق شیآ

ماى اقاواق پيشاين گرفتاه    اه بيان سرگذشت مایى است کهدر این آیه تکيه  روى لبرت»

( اسات اگار چاه در    الَلّه عليه و آله وسالم يصلشود  ولى روى سخن در اینجا به پيامبر ) مى

هرما و اقوامى مساتند کاه اخباار و    گوید: اینها آبادیها   ش واقع مد  م ه مستند. نخست مى

گویاد:   سپس مى نقَصُُّ عَليَكَْ منِْ أَنبْائهِا  تلِكَْ القْرُى کنيم را براى تو بيان مى ما آنسرگذشت 

بدون ات اق حجت  محک و نابود شوند  بلکه به طور مسالم پيامبرانشاان    ما آنچنان نبود که 

 کردناد  ماا  آنآمدند و نهایت تحش و کوشاش را در مادایت    ما آنبا دلائل روشن  به سراغ 

گيار انبيااء    در برابر تبليوات مسات ر و دلاوت پاى    ما آناما  وَ لقَدَْ جاءَتهُْمْ رُسُلهُُمْ باِلبْيَِّناتِ 
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مقاومت به خرج دادند و روى حر  خود ایستادند و حاضر نبودناد آنچاه را قابح تکاذیب     

بوُا منِْ قبَلُْ ای ان بياورندکردند بپذیرند و به آن  فمَا اانوُا ليِؤُْمنِوُا بمِا اذََّ

قيااق   ماا  آنشود که پيامبران الهى بارما باراى دلاوت و مادایت     اه این ج له استفاده مى 

بر اثر لجاجت حتى با روشن شدن بسيارى اه حقایق حاضر باه قباول ماي      ما آنکردند  اما 

کناد: ایان چناين     للت این لجاجت و سرسختى را بيان مى شدند. در ج له باد حقيقتى ن ى

کناد و بار قلوبشاان مهار      ای انى و انحرا  را ترسايم ماى   ماى کافران نقش بىخداوند بر دل

ُ عَلاىستيشان کارگر نیما ان در دلیگر نور حق و اینهد که د مى قلُاُوبِ   اذَلكَِ يطَْباَعُ الّله

دارند  بر اثار تکارار و اداماه ل ال       مسيرماى غلط گاق برمى یانى کسانى که در  الكْافرِيِنَ 

بندد که م چون نقش ساکه ثابات    نقش مى ما آنماى انحرا  و کفر و ناپاکى آن چنان بر دل

ماند )و اتفاقا مانى طبع در اصل لوت نيا م ين است کاه صاورتى را بار چيااى م انناد       مى

   .(274 :6  ج1371  يراهيمکارق ش) «سکه نقش کنند(

ن طبع و مهر مانع نفوذ کاحق حاق در دل   یه آمده است که این آیل ایا ذيان نيب البيدر اط

ُ عَلاى رناد یاناد  بپذ ب کارده یخوامند آنچه را تکذيآنان شود. ن  قلُاُوبِ   ااَذلكَِ يطَْباَعُ الّله

 :5  ج1369ب  يا ط) نرود ميخ آمناين در سان    بر سيه دل چه سود خواندن ولظالكْافرِيِنَ 

404).   

برخاى گویناد:     ا آمده اسات يان نير مج ع البيدر تفس

برد. کفار نياا    خداوند کفر را به هنگارى تشبيه کرده است که برق ش شير و صفاى آینه را مى

منگامى به این حالات گرفتاار شادند     ما آنبرد.  مى ما آنححوت ای ان و نور اسحق را اه دل 

اول مالاول   پاس هنگاار دل در مرحلاه    دساتور داد کاه ای اان بياورناد     ما آنکه خداوند به 

گویاد: ماا دل کاافران را     و در مرحله دوق مالول امر خداست. اه ایان رو ماى   ما آننافرمانى 

   .(194 :9جتا   بي  يطبرس) هنيم کنيم و مهر مى هنگارگون مى

ُ عَلى د:یگو يبوو أي: كما طبع الَلّه علای قلاوا اممام   قلُوُبِ الكْافرِيِنَ   اذَلكَِ يطَْبعَُ الّله

 قلوا الكفاَر الذين كتب أن لا يؤمنوا مان قوماك  [ أهلكهم كذلك يطبع الَلّه علی الخالية ]التي
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آهاد کاه   يماا امات  يماا م انلاور که خدا مهر هد بر قلاب  يانی» .(217 :2  ج1420  يبوو)

 اان  ینان مرگاا ا یسد که اینويهند و ميا مهر مياه قومت ن يکفار يمامحک شدند  بر قلب

«.  اان آوردنشاان اسات   ین مهر مانع ایخورد و ايآورند. به سبب کفرشان قلوبشان مهر مين 

 .(208 :3  جيبرسو يحق) ا ذکر شده استيان نير روح البيدر تفس ين مانيم 

 :8  ج1374  یيطباطبااا) اانيااو ال  (314 :8  ج1408  يالفتااوح راهابو) در روض الجنااان

 است. ان شدهيه بین آیر ايدر تفس ين مض ونيا چنين (258

ص ساخن حاق و لادق    ير مفهوق مهر هدن بر قلب  لدق تشخيکتب لوت و تفاس يبررس

ش يپا  یيلجاجت در کفر تا جا يانیان کرد. يطبع ب واژه ين مهر برای ان را در اثر ایرش ایپذ

 اان  یشنود و مؤمن باه ا ي  سخن حق را ن يرد و ميگيت اق قلب را فرا م ياميرود که سيم

مفهاوق لادق    يراهيو مکاارق شا   يان بهبودیما نشان داد که آقاترج ه يبررس شود.ين  ياله

 يو صاادق  يان مجتباو یا ان ن ودناد اماا آقا  يا ص را بيدن سخن حق و سلب حس تشاخ يشن

 مهر هدن اکتفا کردند. يتنها به مانا يتهران

 

 ختم -3-2

القاار    العَمَال و مَاتم  مَتمَْاتُ   ء يقال الخاء و التاء و الميم أصلٌ واحد و هو بلُوغ آمِرِ الشَی»

ا الخَتمْ ورة فنمه ی  السُّ بع علی الشه مشات   مناه يقاال النبای   ، الخاتام و الخَيتْام ء و الخاتمَ و هو الطه

 يانا ی» .(245 :2  ج1394ابن فاارس   ) «امنبياء منهَ آمِرُهم  ماتمَُ   )صلی الَلّه عليه و آله وسلم(

است. گفتاه   يايک اصل واحد است و آن آخر و بلوغ )انتها و ک ال( مر چیم يخاء  تاء و م

)ت اق( کرد.پس ختم م ان طباع )مهار هدن(    سوره را ختم يشود کار را ت اق کردق و قاريم

صالی امبر )يا شود پيتاق اه مشتقات آن)ختم( است. گفته مياء است و خاتم  خاتاق و خيبر اش

 «.  ستما آنن یاء است چون آخريخاتم انب  (الَلّه عليه و آله وسلم

 مرتبن   پنج   ،ماتم انيا ن میا کاه اه ا مرتبه در قرآن آمده اسات   مشتختم و مشتقاتش 

و ( 26ن/ي)ملاففا  ختِااق (  25ن/ي)ملاففا  مخَتوُقو ( 23ه/ي  جاث24/ي  شور65س/ی  46  انااق/ 7)بقره/
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اند. مفهوق مهر و موق کردن قلب که اه ختم بار   ک مرتبه ذکر شدهیکداق مر (40)احااب/ خاتمَ

رش یق و پاذ یقلاب را در درک حقاا   يریک نوع لدق توجه و نفوذ ناپاذ یشود يقلب افاده م

ساوره اناااق    46ه یا کناد  آ يرا افاده ما  يمفهومن يکه چن ياتی ان به م راه دارد. اه ج له آیا

ُ سَمْعَكمُْ وَ أَبصْارَامُْ وَ خَتمََ عَلىاست  ٌ    قلُْ أَ رَأَيتْمُْ إنِْ أَخَذَ الّله ِ ياَتْتيِكمُْ قلُوُبكِمُْ مَنْ إلِا غيَاْرُ الّله

 .بٌِِ 
 هاترجمه يبررس -3-2-1

 م.یين ايم يه مذکور بررسیل آیدر ادامه ترج ه مترج ان را ذ
 يبهبود -3-2-1-1

رد و بار  يا شا ا را بگ  یينايو ب یيد؟ اگر خداوند جهان  شنوایابگو: ش ا خود چه تصور کرده

و  یين خدا وجود دارد که بتواناد شانوا  ير اه خداوند جهان کداميش ا مهر بگذارد  غ يمادل

 . (168 :1395  يبهبود) ش ا را باه گرداند؟ ياريو موش یينايب
 يتهران يصادق -3-2-1-2

ر اه يا ا غیا تاان مهار نهاد  آ   یرد و بر دلهايدگانتان را برگیتان و دیيد اگر خدا شنوایدیا دیبگو: آ

 .(133تا:    بييتهران يصادق) تان باه آورد؟یرا برا ما آناست که  يخدا کداق مابود
 يمجتبو -3-2-1-3

شا ا مهار نهاد     يمارد و به دليش ا را باه گ یينايو ب یيد که اگر خداوند شنوایيبگو: مرا گو

 (133تا:    بييمجتبو) کتا که آن را به ش ا باه آرد؟ی يکداق خداست جا خدا
 يرازيت الله مکارم شيآ -3-2-1-4

ماى ش ا مهر نهاد   مایتان را بگيرد  و بر دل بگو: به من خبر دميد اگر خداوند  گوش و چشم

  يراهيمکاارق شا  ) را به شا ا بدماد؟   ما آن)که چياى را نفه يد(  چه کسى جا خداست که 

1373: 133) 

 
   يجمع بند -3-2-2

 يمتااد  يبا حر  لل يبنفسه و گام يد: ختم  مهر هدن است که گامیدر قاموس گو يشیقر

د: اگر گوش اه شنيدن حق و چشام اه دیادن   یگويه مذکور میشود. در ادامه با اشاره به آيم
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رَأَياْتمُْ قلُْ أَ  : ه آمده استین آیشود مانند آنچه در اآیات حق در پرده باشد  قلب مهر هده مي

ُ سَمْعَكمُْ وَ أَبصْارَامُْ وَ خَتمََ  که مهر فقط باراى قلاب اسات و چاون     قلُوُبكِمُْ   عَلى  إنِْ أَخَذَ الّله

دسات   ص حاق و باطال اه  يگردد و قدرت تشاخ گوش و چشم مأخوذ شده  دل م هور مي

 .  (224 :2  جيبناب يشیقر) روديم

ابان  ) «ء علی القلَاْب أَن لا يفَهَام ئاي ا  و لا يخَارُه مناه ئاي  الخَتمْ» د:یگويابن منظور م

اه آن خاارج   يايا فه د و چيرا ن  يايچ يانی قلب يمتم عل» .(163 :12  ج1394منظور  

ماتم علای آمده اسات   يدر فرمن  ابجد«. نشود. قدرت درک و فهم قلب اه او سلب شود

 .  (356 :1394  يبستان) را نادان کرد : اوقلبهِِ 

اى است به جریان لادتى کاه خداوناد انساان را بار      ه اشارهین آیا»د: یگوين ميراغب چن

آن قرار داده است که مر گاه انسان کارش در التقاد باطل و انجااق گناماان و محظاورات باه     

التقاد و انجااق پيااپى    اى به حق در او نباشد  آن نهایت رسيد و به مي  روى نگرش و توجهّ

آورد که دیگر لادت به انجااق مااصاى و گناماان را نيکاو      گنامان حالتى را در او بوجود مى

شود که دل و جانش براى پذیرش حاق    ش رد. گوئى در آن حالات به وضاى کشانده مى مى

   .(581 : 1  ج1394راغب اصفهاني  ) «و ای ان بسته و مهر شده است

ُ عَلاى  خَتمََ قوْلهُ تعالیَ  ن آورده استيل واژه ختم چنیدر ذصاحب تاج الاروس    الّله

ُ عَلىو هو كقوَْلهِقُلوُبهِمِْ  ُ عَلاى  خَتمََ   يآ» فلا تعَْقلُِ و لا تعَيِ ئَي ا . قُلوُبهِمِْ   طَبعََ الّله   الّله

ُ عَلى هیمانند آ  قُلوُبهِمِْ  را  يايا د و چيا کنيپس تاقال ن ا   يانیاست؛  قُلوُبهِمِْ   طَبعََ الّله

 «.  ديفه ين 

  يديا الاب ينيحسا ) دانديک مانا میا ختم و طبع را به يد که هجاج نیگويسپس م يديهب

  يريا ح ) و شا س الالاوق   (9137 :7  ج1394 ياهمر) ب اللوهی. در تهذ(189 :16  ج1394

ن یا ل ایا ن مفهاوق ذ يا م ا ين (155: 5  ج1394  يمرُسا ) طيو محکم ال ح (1713: 3  ج1394

 ان شده است.يواژه ب

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

42
33

75
7.

13
99

.7
.1

4.
7.

0 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 q

ht
s.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

4-
29

 ]
 

                             9 / 25

https://dorl.net/dor/20.1001.1.24233757.1399.7.14.7.0
https://qhts.modares.ac.ir/article-10-42821-en.html


 جمال فرزندوحی و گیسیا صفری _______ های بهبودی و ...  معنایی )طبع، ختم، غلف و صرف( در ترجمه بررسی هم

143 

ه آورده است گرفتن گوش و چشم به ماناى کر و کاور  ین آیر ايدر تفس یيلحمه طباطبا

کردن آن است و مهر بر دلها نهادن  به ماناى بستن دریچه دل اسات  باه طاورى کاه دیگار      

و خيار و شار و    چياى اه خارج در آن داخل نشود  تا قلب درباره آن فکر کند و به کار افتد

ما نهاادن باه ایان ماناا اسات  ناه        واجب و غيرواجب آن را تشخيص دمد. آرى  مهر بر دل

که به کلى قلب را اه خاصيتى که دارد که م ان صاححيت باراى تفکار اسات  بياناداهد؛       این

کاه کفاار دیواناه     حاال آن  ن وقت چنين کسى باید دیواناه شاود   هیرا اگر به این مانا باشد  آ

ماى سایرین داشت  این بود که کفار کاحق حاق    ماى آنان با دل د  بلکه تنها فرقى که دلنبودن

کند بر اینکه او یگانه اسات   دادند و آیاتى را که دلالت مى را درباره خداى سبحان گوش ن ى

   .(131 :7  ج1374  یيطباطبا) دیدند... و شریک ندارد  ن ى

ه باا  یا ن آیا روى ساخن در ا  :دیا گو ين ما يه چنین آیر ايدر تفس يراهيت الله مکارق شیآ

گویاد: اگار خداوناد     مشرکان است و روى غریاه دفع ضرر تکيه کرده اسات. نخسات ماى   

مایتان مهار بگاذارد و    ماى گرانبهایش را م چون گوش و چشم اه ش ا بگيرد و بر دل نا ت

تواناد   ماى  به طورى که نتوانيد ميان خوب و بد و حق و باطل ت يا دميد  چه کسى جا خدا

این نا تها را به ش ا باه گرداند؟ در حقيقت مشرکان نيا قبول داشتند کاه خاالق و روهى ده   

گویاد شا ا باه     پرستيدند. قرآن مى ما را به لنوان شفالت در پيشگاه خدا مى خدا است و بت

ماى بى ارهش و فاقد م ه چيا کنيد  چرا مستقي ا باه در خاناه خادا     جاى اینکه پرستش بت

 مایى که خود ناه چشام و ناه    شود که بت به داورى طلبيده مى ما آنروید  در اینجا لقل  ن ى

ماا را باه دیگاران     گوناه نا ات  توانناد این  ه ماوش دارناد چگوناه ماى    گوش و نه لقل و نا 

  .(242 :5  ج1371  يراهيمکارق ش)ببخشند؟...

حتای لا تفقهاوا ئاي ا و لا قلُاُوبكِمُْ   خَتمََ عَلاى د:یگوين ميل چنیدر ماالم التنا يبوو

را و  يايا د چيا تاا نفه   يانا ی» .(124 :2  ج1420 يبواو ) تعرفوا مما تعرفون من أمور الادنيا

 ر کارده اسات  ين تفسا يصاحب روض الجنان چنا «. ايد را اه امور دنيشناختيد آنچه مينشناس

ُ سَمْعَكمُْ  قلُْ أَ رَأَيتْمُْ  گویاد:   حق تاالى با این آیه حجتّ بر کافران ت اق کرد. ماى  إنِْ أَخَذَ الّله
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بگو اى مح دّ این کافران را که اگر خداى تاالى شنوایى ش ا و بينایى ش ا باه ساتاند و مهار   

ما را به شا ا تواناد بااه    نیا يد  چه کسيد و ندانيد و نبينیماى ش ا نهد تا چياى نشنو بر دل

وَ خَاتمََ  در کشاا  آورده اسات   يهمخشر .(292 :7  ج1408  يالفتوح راه ابو) پس دمد...

 (24 :2  ج1407  يهمخشار )  بنن يغطی عليها ما يذهب عنده فهمكم و عقلكمقلُوُبكِمُْ   عَلى

فهام و درک    ن خاتم یا با ا رود.يآن م يتا بپوشاند با آن آنچه را که فهم و لقل ش ا به سو»

 :3  ج2008  يطبرانا ) يطبرانا «. دیا قادرت درک ندار افتاد و  يشود  اه کار ميده ميش ا پوش

 ي  ثالباا (162 :2  ج1408  يضاااويب) يضاااوي  ب(87 :4  ج1426  يدیااماتر) يدیااماتر  (29

 ضيفا ) يض کاشاان ي  فا  (124 :2  ج1416  يس رقند) ي  س رقند (148 :4  ج1422  يثالب)

خاتم بار قلاب را سالب     ا يا ن (144 :4  ج1415  يآلوس) يو آلوس (121 :2  ج1415  يکاشان

   اند.شه و فهم دانستهیدرک و قدرت اند

کاحق حاق در قلاب     يرید مفهوق لدق درک و نفوذ ناپذیر مؤيما و تفاسنامهلوت يبررس

 يما نشان داد که مترج ان در ترج اه خاتم بار قلاب ج لگا     ترج ه يمهر شده است. بررس

ان مهار هدن  يا بااد اه ب  يراهيالله مکارق شت یاند و تنها آمهر هدن بر دل را اشاره کرده يمانا

 اند.به لدق فهم داشته يااشاره

 

 غلُف -3-3

ء يقاال  ءٍ لشای الغين و اللام و الفاء كلمةٌ واحدةٌ صحيحة تادلُّ علای غشِااوةٍ و غشِايانِ ئای»

يفِ و قلَبٌ   :4  ج1394ابان فاارس    ) «كننهما أُغشیَِ غلِافا  فهاو لا يعَاِی ئاي ا    أغلفَُ   غلِافُ السه

کناد بار پوشاش و پوشااندن     يح است که دلالت ما يک کل ه صحین و لاق و فاء يغ» .(390

يفِ و قلَبٌ  شوديگر. گفته مید يايبا چ يايچ ن اسات کاه قلاب    یا مانند اأغلفَُ   غلِافُ السه

   «.نفه د يايکه چ يده شده باشد با غح  به طوريپوش

در  يکا یان  یهودیدر قرآن تنها دو بار آن مم اه هبان لفنا غُ لوبُ قُ  بين با ترکغلف واژه 

ن یا ا .(9 :1380  یاي قرا) ان شده اسات يسوره نساء ب 155ه یدر آ يگریسوره بقره و د 88ه یآ
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 يان در چناان پوشاش و غحفا   یا هودی يماا ن مانا را با خود دارد که دلیواژه در در مر دو ا

 ان را ندارناد.  یرش ایاند و قدرت پذقرار گرفته است که قدرت درک و فهم را اه دست داده

   م.یين اير را ملاالاه میه هین نکته آیا يبررس يبرا

ُ بكِفُرْهِمِْ فقَلَيِلاً ما يؤُْمنِوُن  .(88)بقره/ وَ قالوُا قلُوُبنُا غلُفْ  بلَْ لعََنهَُمُ الّله

 هاترجمه يبررس -3-3-1

 م.یين ايم يه مذکور بررسیل آیدر ادامه ترج ه مترج ان را ذ
 يبهبود -3-3-1-1

شان سرپوش ندارد  بلکاه خداوندشاان در اثار    یمادل يما سرپوش دارد  ول يماگفتند که دل

 .(33: 1395  يبهبود) آورندي ان میتکبر لانت کرد که ک تر ا کفر و
 يتهران يصادق -3-3-1-2

 يسات بلکاه آناان باه خاوب     ي)چناان ن « )فارا گرفتاه( اسات    يما را پوشش يمادل»و گفتند: 

 آورناد ي اان ما  یکفرشان لانتشان کرده است. پس چه انادک ا  يفه ند( بلکه خدا به ساا يم

 .(13تا:    بييتهران يصادق)
 يمجتبو -3-3-1-3

م( يفه ا يرا ن ا  ماا  آنما نرساد و   يماما در پوشش است )سخنانت به دل يماو گفتند: دل

ت خاود دور  یست بلکه خدا آنان را به سبب کفرشان لانت کرده اه رح ات و مادا  ين نيچن

 .(13تا:    بييمجتبو) آورندي ان میا يساخته  پس اندک
 يرازيت الله مکارم شيآ -3-3-1-4

مااى ماا در غاح  اسات )و ماا اه گفتاه تاو چيااى          اه روى اساتهاا( گفتناد: دل   ما آنو )

را به خاطر کفرشان  اه رح ات خاود دور    ما آنفه يم. آرى  م ين طور است( خداوند  ن ى

  يراهيمکاارق شا  ) آورناد  کنند( و ک تار ای اان ماى    درک ن ى ساخته  )به م ين دليل  چياى

1373: 13). 
 يجمع بند -3-3-2

پوشااندن و قارار دادن در   )بار وهن فلاس( باه مفهاوق     غلَْا   ده است که ين لقیبر ا يشیقر

 .  (115 :5  ج1394  يبناب يشیقر) غح  است
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قيال معنااه صُام  أَي علياه غشِااء عان  وَ قالوُا قلُوُبنُا غلُفْ  لسان الارب آمده استدر 

 يانا یگفته شده غلا   ». (271 :9  ج1394ابن منظور  ) سَماع الح  و قبوله و هو قلب الكافر

دن حاق و قباول آن   ياست که اه شان  ينکه بر قلب پوششیا ایدن(. ي)کر شدن و نشنیيناشنوا

ماا   اکن ه یاا پارده   ما در مانند بودن دلقلُوُبنُا غلُفْ  ه یآ«. ن قلب کافر استیشود و ايمانع م

َّة  در آیه  اوليا  للالام  قلوبناا  است و نيا گفته شده مانایش  (5)فصلت/ وَ قالوُا قلُوُبنُا فيِ أَانِ

ماماان   مامان ظرفهایى براى للم و دانش است و یا مانایش این است که بر دل است یانى دل

   .(711 :2  ج1394راغب اصفهاني  ) پرده افکنده و نهفته و پوشيده شده است

 :8  ج1394  ياهمار ) ب اللواه یتهاذ   (417 :12  ج1394  يديا الاب ينيحس) تاج الاروس

قلوبناا اوعياة ن لباارت راغاب   يم ا ، (1528 :5  ج1394 يمرُس) طيو ال حکم و ال ح (132

   اند.را به کار برده للعلم

در برابار دلاوت انبيااء یاا      ماا  آن»اسات:   ر ن ونه آوردهيدر تفس يراهيت الله مکارق شیآ

دلوت تو اه روى استهااء گفتند: دلهاى ما در غح  است و ما اه این ساخنان چيااى درک   

را باه خااطر کفرشاان     ماا  آنآرى م ين طور است خداوند  قالوُا قلُوُبنُا غلُفْ  وَ کنيم ن ى

کنناد( و   لانت کرده و اه رح ت خویش دور ساخته است )به م ين دليل چياى درک ن اى 

مااى   بيانگر این واقايت است که انسان بر اثر پياروى اه ماوس   هین آیآورند. ا ک تر ای ان مى

افتد که حقيقت ک تر باه   ما مى شود و بر قلب او پرده خدا رانده مىسرکش آن چنان اه درگاه 

وَ قاالوُا قلُوُبنُاا  اان آماده اسات  يا در ال  .(337 :1  ج1371  يراهيمکارق ش) «یابد آن راه مى

ج له ایان اسات     کل ه غل  ج ع اغل  است و اغل  اه ماده غح  است و ماناى غلُفْ  

ما قرار دارد و این ج له نظيار   ما و پرده ما   لفافه هیر غح  ماى ما در که در پاسخ گفتند: دل

َّة  ممَِّا تدَْعُونا إلِيٌَِْ  آیه: ماا اسات    ماى ما در کنانه گفتند: دل»  (5)فصلت/  وَ قالوُا قلُوُبنُا فيِ أَانِ

کاه   ایان باشد و این تابير در مر دو آیه کنایه است اه مي  «اه آنچه ش ا  ما را بدان مي خوانيد

. (330 :1  ج1374  یيطباطباا ) دمايم  کنيد  گوش فارا  مىدلوت ان  توانيم به آنچه ش اما ن ي

   .(163 :1  ج407 يهمخشر) ان کرده استيا در کشا  بين ين مض ون را همخشريم 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

42
33

75
7.

13
99

.7
.1

4.
7.

0 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 q

ht
s.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

4-
29

 ]
 

                            13 / 25

https://dorl.net/dor/20.1001.1.24233757.1399.7.14.7.0
https://qhts.modares.ac.ir/article-10-42821-en.html


 جمال فرزندوحی و گیسیا صفری _______ های بهبودی و ...  معنایی )طبع، ختم، غلف و صرف( در ترجمه بررسی هم

147 

جماع أغلاف و هاو الاذي علياه   قلُوُبنُا غلُفْ  يعني اليهود  وَ قالوُاد:یگو يم يبوو 

مجاهد و قتادة نظياره قولاه تعاالی   غشاوة معناه عليها غشاوة فلا تسمع و لا تفقه ما يقول قاله

َّة    هاود گفتناد  ی يانی وَ قالوُا. (141 :1  ج1420 يبوو)  (5)فصلت/ وَ قالوُا قلُوُبنُا فيِ أَانِ

 يش آن است که در پوششا یکه بر قلبش پوشش است. مانا يکس يانی غلف قلُوُبنُا غلُفْ  

 5ه یا ه مانناد آ ین آیند: ایگوي. مجامد و قتاده میيگويفه د آنچه ميشنود و ن ياست که ن 

 سوره فصلت است.  

  (52 :2  ج1408  يابوالفتاوح راه )   روض الجناان (252 :1  جيطبرسا ) انيا در مج ع الب

 :1  ج1419حااتم    يابابن ) مير القرآن الاظي  تفس(508 :1ج  1426  يدیماتر) يدیر ماتريتفس

 :1ج   1422  يثالبا ) ير ثالبا يو تفسا  (72 :1  ج1416  يسا رقند ) ير سا رقند ي  تفس(170

  ه ذکر شده است .ین آیل ایدر ذ يرين تفسيا چنين (233

عائاد علای اليهاود و الضمير في قالوا   وَ قالوُا قلُوُبنُا غلُفْ  » :ط آمده استيدر بحر ال ح

هم أبناء بني إسرائيل الذين كانوا بحضرة رسول الَلّه )صلیَ الَلّه عليه و آله و سالمَ( قاالوا ذلاك 

بهتا و دفعا لما قامت عليهم الحجج و ظهار  لهام البيناا  و أعجازتهم عان مدافعاة الحا  

سكان الالام و تقادم المعجزا  نزلوا عن رتبة الإنسانية إلی رتبة البهيمية  قرأ الجمهور غلف بإ

الكلام علی سكون اللام أ هو سكون أصلي فيكون جمع أغلف أم هو سكون تخفيف فيكاون 

جمع غلاف و أصله الضم كحمار و حمر قال ابن عطياة و هناا يشاير إلای أن التخفياف مان 

التثقيل قلما يستعمل إلا في الشعر و نص ابن مالك علی أنه يجوز التساكين فاي نحاو حمار 

دون ضرورة و قرأ ابن عباس و امعره و ابن هرمز و ابن محيصان غلاف بضام جمع حمار 

اللام و هي مروية عن أبي عمرو و هو جمع غلاف و لا يجوز أن يكون في هذه القراءة جماع 

جعلات لاه  ز إلا في الشعر. يقاال غلفات السايفأغلف من تثقيل فعل الصحيح العين لا يجو

غلافا فنما من قرأ غلف بالإسكان فمعناه أنها مساتورة عان الفهام و التميياز  قاال مجاهاد أي 

عليها غشاوة و قال عكرمة عليها طابع و قال الزجاه ذوا  غلف أي عليها غلف لا تصل إليهاا 

فهام الموعظة و قيل معناه ملقت غلفا لا تتدبر و لا تعتبر و قيل محجوبة عن سماع ما تقول و 
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ما تبين و يحتمل علی هذه القراءة أن يكون قولهم هذا علای سابيل البهات و المدافعاة حتای 

يسكتوا رسول الَلّه )صلیَ الَلّه عليه و آله و سلمَ( و يحتمل أن يكاون ذلاك مبارا مانهم بحاال 

قلوبهم من امول فيه ذم أنفسهم بما ليس فيها و كانوا يدفعون بغير ذلك و أسباا الدفع كثيارة 

ء مجسد و جعلوا المواناع  و أما من قرأ بضم اللام فمعناه أنها أوعية للعلم أقاموا العلم مقام ئي

التي تمنعهم غلفا له ليستدل بالمحسوس علی المعقول و يحتمل أن يريدوا باذلك أنهاا أوعياة 

للعلم فلو كان ما تقوله حقا و صدقا لوعته قالاه ابان عبااس و قتاادة و السادَي و يحتمال أن 

كون المعنی أن قلوبنا غلف أي مملوءة علما فلا تسع ئي ا و لا تحتاه إلای علام غياره فاإن ي

   .(483 :1  ج1420ان  يحابو) «ء المغلف لا يسع غلافه غيره الشي

گاردد کاه م اان    يما هاود بار  یفال قالوا باه  ر در يض وَ قالوُا قلُوُبنُا غلُفْ   در لبارت

( بودناد. گفتناد آن   الَلّه عليه و آله و سالم يصلامبر )يمحضر پل بوده و در ياسرائ يفرهندان بن

شاان روشان گشات    یل آشکار برایکردند و دلا يارائه شده دور يمابهتان است و اه حجت

ت تناا ل  يا وانين( حيت به مرحله )پاائ ي( انسانينتوانستند اه حق دفاع کنند. اه مرتبه )بالا يول

اسات کاه    ياصال  غل ا سکون لاق در یاند. آ لاق خواندهرا با سکون  غلُفٌْ  شتر قر اء يب کردند.

 ينبوده بلکه در اصل لاق ض ه بوده ولا  ياصل غلفا سکون لاق در یشود يم أغل ج ع آن 

  يا . ابن للاحِمار و حُمُرشود؟ مانند يمغح  مخف  شده و ساکن گرفته است که ج ع آن 

  اه يا اد آن )تخفیا دارد و اساتا ال ه  يل کااربرد ک تار  ي  اه تثقيجا تخف نید: در ایگويم

 يکند که ساکن کردن بدون ضرورت در کل اات يد ميباشد و ابن مالک تاکيل( در شار ميتثق

صان  غلُُا    يباشد و ابن لباس  الألرج  ابن مرما و ابان مح يا میج ع ح ار جا حُمْرمثل 

ت شده اسات و  یا رواين نگونه قرائت اه أبو ل رویاند که اج ع غح  را با ض ه لاق خوانده

کاه   يل کاردن  فالا  يا را تثقیا ه ؛نگونه قرائت کردن ج ع آن أغلُ  شاود یست که در ايا نیجا

را در  : آنغلفاتَ السايفَ شود يا است. گفته میفقط در شار جا  ح باشديحر  دوق آن صح

 ن اسات کاه قلاب اه   یش ایخواند  مانايرا با سکون لاق م غلُفْ که ي. اما کسيغح  گذاشت

 ص دادن به دور است.  يدن و تشخيفه 
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گفتاه اسات: بار     عكرمةاست و  يقلب پرده و پوشش يبر رو يانیمجامد گفته است: 

است کاه   يآن پوشش يبر رو يانی ذوا  غلفاست و هجاج گفته است:  يآن مهُر يرو

کاه تادبرّ    يدیا را آفر ين اسات: پوششا  یش ایکند و گفته شده مانايمولظه در آن اثر ن 

شنود و آنچاه را کاه   ي  ن یيگويآنچه را که م يانیرد و گفته شده: يگيو لبرت ن  کندين 

)مشارکان( بار    ماا  آنشود که ساخن  ين قرائت احت ال داده میفه د و در اي  ن يکنيان ميب

( را سااکت کنناد و   الَلّه علياه و آلاه و سالم يصالامبر )يا وه بهُتان و دفاع کردن باشد  تا پيش

را احت اال اول  یا دماد؛ ه يآنان خبر م يما اه حالت قلب ما آنشود که سخن يماحت ال داده 

ار يدفااع بسا   يماکه للت يکردند در حاليگر دفاع میا ديدر مذمت آنان است؛ چرا که اه چ

 يماا ظار   ياناد  غلُا  باه ماناا    را با ض ه خواناده  غلفُکه لاق در  يباشد و اما کسانيم

فارض کردناد و    ياء مجسّام شاده  يباشد  مشرکان للم را مانند ش ي)کانون( للم و درک م

آن قارار   يبارا  (ي)پوششا  يرا که بر سر رامشان وجود داشت م چون ظار  لل ا   يموانا

شاود کاه   يماقاولات اساتدلال کنناد و احت اال داده ما      يله محسوسات برايدادند تا به وس

باشاد  پاس اگار    يکانون للم و درک ما  شانین بود که قلبهایا  قلُوُبنُا غلُفْ   منظورشان اه

ن ظار   یا قت باشد بتواند آن )سخن حق( در ايدرست و بر اساس حق یيگويآنچه را که م

اناد و احت اال   ان کارده ين احت ال را بیا يو السد ه  قتادرد. ابن لباسيگ ي)للم و درک( جا

ما سرشار اه للم و درک اسات  باه    يماقلب يانی قلُوُبنُا غلُفْ   ن مانا باشد:یدارد که به ا

اه باه  يا ده شاده باشاد ن  يکه پوشا  يايست  م انا چيگران نیاه ندارد و محتاج للم دين يايچ

 :1  ج1411باه   يابان قت ) باه يو ابان قت  (277 :1  ج1418  يثاالب) يندارد. ثاالب يگریپوشش د

 اند.ه ارائه دادهین آیر ايا در غح  و پرده بودن را در تفسين (55

شد صاحب نظران للم لوت و مفسران مفهاوق در پوشاش قارار گارفتن      يکه بررسچنان

د یيا بقاره تأ  88ه یا در آ قلُوُبنُاا غلُاْف  لباارت  يدرک را برا یيقلب و اه دست دادن توانا

باا    يتهرانا  ين مفهاوق نن اود. صاادق   یبه ا يااشاره  ين مترج ان  تنها بهبودياما اه ب ؛کردند

در واقاع باه     فه ند(يم يست بلکه آنان به خوبي)چنان ن که داخل پرانتا آورد يتوجه به ملالب
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اقرار به لادق فه شاان    قلُوُبنُا غلُفْ  هود اه گفتن لبارت ید کرد که یين مسأله را تأیا ينول

به مفهوق در غاح  باودن دل و لادق     يراهيت الله مکارق شیو آ يمجتبواد آورد شدند. یرا 

 اشاره کردند. )ص( امبريفهم سخنان پ

 

صَارفا  و   القاومَ   صَارفتُْ   ء مان ذلاك الصاد و الراء و الفاء معظم بابهِ يدلُّ علای رَجْاع الشای»

رْف انصرفوا إذِا رجَعْتهَم فرَجَعوا و   1394ابان فاارس    ) «فی القرُْآن التهوبة منهَ يرُجَاع باه  الصه

کناد اه آن  يدلالات ما   يايا بر برگشت چ« ص  ر   »شتر بابها در سه حر  يب».(342 :3ج

در  الصارف  برگردناد و  يرا برگردانا  ما آنمرگاه  صَرفا  و انصرفوا  القومَ   : صَرفتُْ ج له است

 «.شوديرا به او باه گردانده می: توبه  هيانیم یقرآن کر

و  يبراتا ) ان شده اسات يمرتبه  ب 29دن در قرآن يگردان يواژه صر  و مشتقاتش به مانا

وَ إذِا  با قلب آماده اسات.   ينيسوره توبه در مم نش 127ه یاما تنها در آ ؛(2 :1394م کاران  

ُ قلُاُوبهَُمْ باِتَنَّهُمْ   ما أُنزْلِتَْ سُورَة  نظََرَ بعَْضُهُمْ إلِى بعَْض  هَلْ يرَاامُْ منِْ أَحَد  ثمَُّ انصَْرَفوُا صَارَفَ الّله

رش حاق  یه خداوند قلاوب منافقاان را باه خااطر کفرشاان اه پاذ      ین آیدر ا. قوَْم  لا يفَقْهَُون

 شان سلب ن وده است.ی ان را اه ایرش ایگردان کرده است و قدرت پذیرو

 هاترجمه يبررس -3-4-1

 م.یين ايم يه مذکور بررسیل آیدر ادامه ترج ه مترج ان را ذ
 يبهبود -3-4-1-1

اه مؤمناان مراقاب ماا     يا کسا یا پرساند: آ ينگرند و ما يناهل شود  به مم م ياو چون سوره

کشاند و باه   يما  ينند  آراق و آمسته خود را باه کناار  يرا مراقب خود نب يکس مست؟ و اگر

کاه   يآنان را اه درک قرآن بااه گرداناد؛ اه آن رو   يماخداوند دلگردند.يباز م شانیماخانه

 .(252 :1395 يبهبود) ادراکند يب يمردم
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 يتهران يصادق -3-4-1-2

ا یا ناد:( آ یگوينگرناد )و ما  يدگر م ياه آنان به برخ يناهل شود  برخ ياکه سوره يو منگام

شاان را )اه  یماگردناد. خادا دل  يامبر( باه ما يند؟ سپس )اه حضور پيبيش ا را م يمرگا کس

 يصاادق ) ناد( ین ايما  يفه ند )ناادان يمستند که مرگا ن  يآنان گروم رایحق( برگردانده  ه

 .(207 تا:   بييتهران
 يمجتبو -3-4-1-3

 اه آناان باه   ياد شاده باشاد( برخا   یفرستاده شود )که در آن اه حال منافقان  ياو چون سوره

را نگرانند که آثاار تارس اه   یند؟ )هيبيش ا را م يا کسیپرسند:( آينگرند )و ميگر مید يبرخ

گردناد. خادا   ي( باه ما يآمسته و پنهاننند( آنگاه )اه آن مجلس يشان ببرسوا شدن را در چهره

 .(207تا:    بييمجتبو) نافه ند يرا گرومیا بر گرداند( هید )يبگردان شان را )اه حق(یمادل
 يرازيت الله مکارم شيآ -3-4-1-4

کنناد و   )منافقان( باه یکادیگر نگااه ماى     ما آنشود  باضى اه  اى ناهل مى و منگامى که سوره

بيند؟ )اگر اه حضاور پياامبر بيارون رویام  کساى متوجاّه ماا         گویند: آیا کسى ش ا را مى مى

 مایشاان را )اه حاق(   روناد(؛ خداوناد دل   شاوند )و بيارون ماى    شود( سپس منصر  مى ن ى

مکاارق  ) دانشاند(  فه ناد )و باى     گروماى مساتند کاه ن اى    ماا  آنمنصر  ساخته؛ چرا کاه  

 .(207 :1373 يراهيش

 

 يجمع بند -3-4-2

برگرداندن است  خواه بار گردانادن     در قاموس قرآن آورده است که صر  به مفهوق يشیقر

ٌُ  ملالق باشد مثال  یاا بار گردانادن اه     (43)ناور/  عَنْ مَنْ يشَااءُ   فيَصُيِبُ بٌِِ مَنْ يشَاءُ وَ يصَْرفُِ

ُ قلُوُبهَُمْ بتَِنَّهُمْ قوَْم  لا يفَقْهَُاونَ   صَرَفَ مانند  (123 :4  ج1394  يبناب يشیقر) حالى بحالى . الّله

رْفُ  ء صَارَفهَا  نفسَْه عن الشي  و صَارَفَ   صَرْفا  فانصَْرَفَ   يصَْرفِهُ  ء عن وجهه صَرَفهَ رَدُّ الشي  الصه

فياه و قيال انصَْارَفوُا عان  أَي رَجَعوا عن المكان الذي استمعُواانصَْرَفوُا  ثمَُ عنه قوله تعالی

ُ قلُوُبهَُمْ   صَرَفَ ء مما سمعوا العمل بشي ابان منظاور    ) أَي أَضلههُم الَلّه مُجازاة  علی فعلهم  الّله

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

42
33

75
7.

13
99

.7
.1

4.
7.

0 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 q

ht
s.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

4-
29

 ]
 

                            18 / 25

https://dorl.net/dor/20.1001.1.24233757.1399.7.14.7.0
https://qhts.modares.ac.ir/article-10-42821-en.html


 1399پاییز و زمستان ، 14ه ، شمار7ه دور ______________________ دوفصلنامه مطالعات ترجمه قرآن و حدیث

152 

باشد. او را بااه گرداناد. او    يم یياه سو يايباهگشت چ يبه ماناصرف »  .(189 :9  ج1394

اه آن منصر  شاد.   يانی؛ ء نفسَْه عن الشي  صَارَفَ  گرداند  باهگشتن  پس باهگشت.يرا باه م

کردناد   يکه در آن اساتراق سا ع ما    يمکان: از يعجيانصَْرَفوُا  ثمَُ ن سخن خداوند متاالیا

  صَارَفَ  دند  منصر  شدند. لباارت يشنيباهگشتند وگفته شده: اه ل ل کردن به آنچه که م

ُ قلُوُبهَُمْ   .«فر أل الشان گ راه کرديخداوند آنان را بخاطر ک يانیالّله

رْفُ » د:یگويراغب م برگرداندن چياى اه حالتى به حالت دیگر یا تبدیل کاردنش باه     الصه

ُ قلُوُبهَُمْ   انصَْرَفوُا صَرَفَ   ثمَُ باشد. يغير اه خودش م ن آیه م کان اسات درخواساتى    یا الّله

 ماا  آناش باه   دادناد و نتيجاه   باشد و یا اینکه اشاره به کارى اسات کاه انجااق ماى     ما آنلليه 

أى أضَالههُم الَلّه مجاازاة   .(392 :2  ج1394راغاب اصافهاني    ) «گردد باهمى

 ين گ راما یا خداوناد گ رامشاان کارد و ا    يانا ی». (301 :8  ج1394  يمرُسا ) علی فعِْلهِِام

و صر  را با ضم فااء   ن مانا نداشتهیبه ا ياما اشارهگر لوت نامهید«. مجاهات ل لشان است

 :4  ج394  ي؛ جومر78 :1394؛ طریحي  113 :12  ج1394  ياهمر) اندتوبه دانسته يدر مانا

1385). 
اى اه قارآن نااهل    منگامى که سوره» سد:ینو يه مین آیر ايدر تفس يراهيت الله مکارق شیآ

کنند و باا حرکاات    با نظر تحقير و انکار نسبت به آن سوره به یکدیگر نگاه مى ما آنشود   مى

  بعَْاض    وَ إذِا ما أُنزْلِتَْ سُورَة  نظََرَ بعَْضُهُمْ إلِاى ساهند چشم  مراتب نگرانى خود را ظامر مى

که مبادا ناول آن سوره  رساوایى جدیادى برایشاان     اه این نظر است ما آنناراحتى و نگرانى 

فه ند و انسان دشا ن   فرامم ساهد و یا به خاطر آن است که بر اثر کوردلى چياى اه آن ن ى

گيرند کاه اه مجلاس بيارون بروناد       داند و به مر حال تص يم بر این مى چياى است که ن ى

را  ماا  آنارند که به منگااق خاروج کساى    ماى آس انى را نشنوند  اما اه این بيم د تا این نو ه

و   هَلْ يرَاامُْ منِْ أَحَاد   کنند: آیا کسى متوجه ما نيست ببيند  لذا آمسته اه یکدیگر سؤال مى

 ماا  آن)ص( مشاوولند و متوجاه    کنند ج ايات باه ساخنان پياامبر     م ين که اط ينان پيدا مى

 .   ثمَُّ انصَْرَفوُاروند اه مجلس بيرون مى  نيستند
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گفتند و یاا باا اشااره     را  یا با هبان مى« بيند کسى ش ا را مى» هل يريكم من احدج له

با این ج لاه یاک مفهاوق را بياان      بعَْض    نظََرَ بعَْضُهُمْ إلِى ما  در صورت دوق ج له چشم

در  تفسيرى است باراى نگامشاان باه یکادیگر.      هل يريكم من احد کند و در حقيقت مى

به این جهت اه شنيدن کل اات   ما آنگوید:  پایان آیه  به ذکر للت این موضوع پرداخته و مى

شوند که خداوند قلوبشان را )به خاطر لجاجت و لناد و بخاطر گنامانشاان(   خدا ناراحت مى

اند( چرا کاه   اه حق منصر  ساخته )و یک حالت دش نى و لداوت نسبت به حق پيدا کرده

ُ قلُاُوبهَُمْ باِتَنَّهُمْ قَاوْم  لا يفَقْهَُاونَ بى فکر و نفهم مساتند افرادى  ما آن مکاارق  ) « صَارَفَ الّله

ثاُمَّ آید که مانااى  اه ظامر سياق برمى»اان آمده است: يدر ال   .(203 : 8  ج1371  يراهيش

ُ قلُوُبهَُمْ بتَِنَّهُمْ قوَْم  لا يفَقْهَُونَ  گردناد   این است که اه حضور پيو بار برماى    انصَْرَفوُا صَرَفَ الّله

مایشان را اه فرا گرفتن و دریافتن آیات الهى و ای اان باه آن برگردانياده     در حالى که خدا دل

  1374  یيطباطباا ) «رود است  به جهت آنکه مردمى مستند که حر  حق به گوششان ن اى 

 .(560: 9ج

ُ  فاي عياب المناافقينإذا ما أنزلت ساورة » د:یگو يه میآ يدر مانا يهمخشر صَارَفَ الّله

  دعاء عليهم بالخذلان و بصرف قلوبهم عما في قلاوا أهال الإيماان مان الانشارا  قلُوُبهَُمْ 

لا يتدبرون حتی يفقهوا. الامبار بنن الَلّه صرف قلوبهم أى منعها مان تلقای الحا     بسبب أنهم

القلوا عن الح  لا يجاوز علای الَلّه بالقبول و لكن الزمخشري يفر من جعله مبرا من صرف 

ُ عَلى تعالی عنده بناء علی قاعدة الصلا  و امصلح في قوله فلماا احتملات   قلُوُبهِمِْ   خَتمََ الّله

هذه الآية الدعاء و الخبر علی حد سواء تعين عنده جعلها دعااء ثام فاي هاذا الادعاء مناسابة 

در  ياکاه ساوره   يمنگام» .(325: 2  ج1407  يهمخشر) «الفعل الصادر منهم و هو الانصراف

ُ قلُوُبهَُمْ  شديراد منافقان ناهل میب و ايخصوص ل  ين باه خاوار  ینفر يبه مانا صَرَفَ الّله

صادر کاه در قلاوب     ين به رانده شدن قلاوب آناان اه گشاادگ   ین و نفريمنافق يو ذلت برا

 يشند تا بفه ند. سپس در پااورق یاندين  ما آنن للت که یباشد. به ايمومنان وجود داشت  م

َ صارفَ قلاوبهَُم شود کاه ين احت ال داده میه آورده است: این آيل م یذ نکاه  یا يانا ی إنَ الَلّه
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ن یا ا يکن همخشار يقت منع کرده و باه داشته است و ليرفتن حقیشان را اه پذیخداوند قلبها

سااس قالاده صاحح و أصالح     قات  بار ا  يما اه حق را برگرداندن  قلبیرد؛ هیپذيمسأله را ن 

ُ عَلاىگفته شاد  ين سخن خداوند تاالیست. در اين يسته خداوند تبارک و تاالیشا   خَتمََ الّله

کساان داده شاود    یطاور  هن و خبر دادن بیه احت ال نفرین آیکه در ا يپس منگامقلُوُبهِمِْ 

اسات کاه    يل لن بخاطر ین نفرین است و سپس ایکه منظور خداوند نفر شوديمشخص م

 «.انصرا  است ين م ان مانایاه آنان صادر شده است و ا

ُ قلُوُبهَُمْ » :ن آورده استيدر مج ع چن يطبرس ماشاان را روگاردان    خادا دل صَرَفَ الّله

اناد:   شاوند. باضاى گفتاه   برند و بدان شادمان ماي مایى که مردمان با ای ان مي کند اه آن بهره

را اه رح ت و ثواب خویش محروق گرداند به کيفر رو گرداندنشاان   ما آنماى  یانى خدا دل

(. برخاى  صلی الَلّه عليه و آلاه و سالم) اه ای ان به قرآن کریم و انصرافشان اه مجلس پيو بر

دیگر گویند: این ج له صورت نفرین دارد یانى خدایشان خوار ساهد کاه مساتحق خاوارى    

 «دماد دچار شدن به لذاب ماي  د دارد و خبر اهمستند و نفرین خدا بر بندگان صورت تهدی

اباان ) رياا  اباان کث(516 : 5  ج1426  يدیااماتر) يدیاار ماتري. در تفساا(247 :11  جيطبرساا)

  2008  يطبرانا ) يو طبرانا   (100: 2  ج1416  يسا رقند ) يس رقند .(4:210  ج1419ر يکث

 ان شده است.يه مذکور بیل آیرا ذ يمض ون نيا چنين (369 : 3ج

توباه  برگردانادن قلاوب     127ه یا شد امل لوت و مفسران صر  را در آ يکه بررسچنان

ص حاق و باطال اه آناان    يکه قدرت تشاخ  يان اه حق توسط خداوند دانسته  به گونهيمنافق

برگردانادن اه درک قارآن و    يبهباود  يا نشان داد آقاا يما نترج ه يسلب شده است. بررس

مترج اان   ياناد. باه ناول   ل واژه مورد نظار ارائاه داده  یرا ذر مترج ان برگرداندن اه حق یسا

 .اندان ن ودهيواژه مورد نظر ب يقت را برايبرگشت اه حق و حق

 

 

 

 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

42
33

75
7.

13
99

.7
.1

4.
7.

0 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 q

ht
s.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

4-
29

 ]
 

                            21 / 25

https://dorl.net/dor/20.1001.1.24233757.1399.7.14.7.0
https://qhts.modares.ac.ir/article-10-42821-en.html


 جمال فرزندوحی و گیسیا صفری _______ های بهبودی و ...  معنایی )طبع، ختم، غلف و صرف( در ترجمه بررسی هم

155 

   :شدحاصل  جیانتاین  حاضر پژومش در

واژگاان   نیا اه حيصح ترج ه ارائه در يانیشا ک ک تواند يم مانا مم واژگان شناخت -1

 را ماا  آن درسات  مفهوق و شناخته را واژگان نیا مترجم مرگاه. باشد داشته مختل  اتیآ در

 و دماد  ارائاه  را ماناا  نیتار  حيصاح  واقع در و نیبهتر تواند يم باشد  کرده درک هیآ اقيس اه

  بردارد. ترج ه يواد در درست يگام

 نیا ا کاه  آماد  دست به چنان «صر  و غل  ختم  طبع » واژگان یيمانا مم يبررس در -2

 واژه باا  ينينشا  مام  در اماا  دارند گریکدی با يا شهیر نظر اه که یيما تفاوت وجود با واژگان 

 باا  مهم نیا. رنديگ يم قرار مانا مم واژگان حکم در و کنند يم افاده را واحد يمانا کی قلب

 حاصال  متارجم  توساط  یيماناا  مام  و یيچنادمانا  للام  جانباه  م ه شناخت و کامل تسلط

 .  شود يم

 يمجتباو  و يتهرانا  يصادق صر   و طبع واژگان مورد در  يبهبود  حاضر يبررس در -3

 لادق  مفهاوق  ماورد  چهاار  مار در  يراهيش مکارق الله تیآ و صر  و غل  واژگان مورد در

 و قلاب  باودن  غاح   در و خداوناد  توساط  قلاب  کاردن  مهار . اند ن وده ارائه را حق درک

  اان یا رشیپاذ  لدق و باطل اه حق صيتشخ لدق: واحد مفهوق کی يم گ قلب برگرداندن

 درسات  مفهاوق  و اند برده يپ یيمانا مم نیا به يدرست به يراهيش مکارق الله تیآ که دارند را

 .اند ن وده ارائه يبررس مورد اتیآ لیذ را

 

 منابع   -5
 قرآن کریم* 

محقق: للي لباد    روح ال ااني في تفسير القرآن الاظيم و السبع ال ثانيآلوسي  سيد مح ود   -1

 .(ق1415)دار الکتب الال يه   :الباري للايه  یکم  بيروت

چاا   ب  يمحقق: اساد مح د ط، تفسير القرآن الاظيمحاتم  لبدالرح ن بن مح د    ابى  ابن -2

 .(ق1419) مکتبه ناار مصلافى الباه  :اضیرسوق  
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  .تا جا  بي مک  بي بي ،لیال تشابه و التأو يل فيالاکلم  يه  اح د بن لبدالحلي يابن ت -3

 .(ش1394  )(3رينرق افاار جامع التفاس)  قم  س اللوهیيماجم مقاابن فارس  مح د   -4

 دار و مکتبه :روتيباول   به( ي)ابن قت ب القرآنیر غريتفسبه  لبد الله بن مسلم  يابن قت -5

 .(ق1411) الهحل  

ن ي  محقاق: مح اد حسا   ر(يا ر ابن کثي)تفس مير القرآن الاظيتفسل بن ل ر  ير  اس اليابن کث -6 

 .(ق1419) ه يالکتب الال  دار :روتيباول  ن  یش س الد

 .(ش1394  )(3ري)نرق افاار جامع التفاس    قمالاربلسان ن  یالدابن منظور  جحل  -7

ح: ي  تصاح ر القارآن يتفسا  يروض الجنان و روح الجنان فا   ين بن للي  حسيابوالفتوح راه -8

 .(ق1408)  يقرآن يمااد پژومشيبن يآستان قدس رضو :مشهدیکم  ناصح   يمهدمح د 

اول  ل  يا مح اد ج   ي  محقاق: صادق  ريالتفس يط فيالبحر ال حوس   یان  مح د بن يحابو -9

 .(ق1420)دار الفکر   :روتيب

  (3ري)نارق افااار جاامع التفاسا        قام ب اللواه یتهاذ منصور مح د بان اح اد     و  ابياهمر -10

 .(ش1394)

  «میاح در قارآن کار  یا   الریلباارت تصار   يالجااه لل ا  »  غحق رضا و م کااران   يبرات -11

 .(ش1394)  2  ش ارهثیقرآن و حد يماپژومش

 .ش(1394  )(3ري)نرق افاار جامع التفاس    قميالابجد منجد  فؤاد  يبستان -12

لباد الارهاق     ي  محقق: مهدلیماالم التنا يال س  ير البوويتفسن بن مساود  ي  حسيبوو -13

 .(ق1420) ه ياء التراث الاربيدار إح :روتيباول  

 .(ش1395) نشر للم  :تهراناول    م(ی)ترج ه قرآن کر القرآن يماان  مح د باقر  يبهبود -14

اء التاراث  يا دار إح :روتيا باول    أنوار التنایل و أسارار التأویال    لبد الله بن ل ر  يضاويب -15

 .(ق1418) ه يالارب

  ر القارآن يتفسا  يبالجوامر الحسان ف يال س  ير الثاالبيتفس  لبد الرح ن بن مح د  يثاالب -16

 .(ق1418)ه  ياء التراث الاربيدار إح :روتيباول  

دار  :روتيا ب اول   ر القارآن يان لان تفسا  يا الکش  و البم  ي  اح د بن ابراميشابورين يثالب -17

 .(ق1422)ه  ياء التراث الاربيإح
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)نارق افااار جاامع        قام الصحاح: تاج اللوه و صحاح الاربياه بن ح اد  ل ي  اس اليجومر -18

 .(ش1394  )(3ريالتفاس

)نارق افااار جاامع        قام تاج الاروس من جوامر القااموس   ي  مح د مرتضيديهب ينيحس -19

 .(ش1394  )(3ر يالتفاس

 .(تايب)الفکر   دار :روتيبیکم    انير روح البيتفس  يل بن مصلافي  اس اليبرسو يحق -20

)نارق افااار       قام ش س الالوق و دواء کحق الاارب مان الکلاوق   د  ي  نشوان بن سايريح  -21

 .(ش1394  )(3ريجامع التفاس

)نارق افااار      قام  ترج ه مفردات الفاظ القرآنن بن مح د  ي  ابوالقاسم حسيراغب اصفهان -22

 .(ش1394  )(3ريجامع التفاس

الکشا  لن حقائق غوامض التنایل و ليون الأقاویل فاى وجاوه   بن ل ر    مح ديهمخشر -23
 .(ق1407)  يدار الکتاب الارب :روتيبسوق  ن اح د  يحس ي  مصحح: مصلافالتأویل

  ي  محقاق: ل ار ل ارو   بحر الالاوق  يال س  ير الس رقنديتفسبن مح د    نصريس رقند -24

 .(ق1416) دار الفکر  :روتيباول  

 (.5 انی)نرق افاار سروش ام(ی)ترج ه قرآن کر يترج ان وح   مح د يتهران يصادق -25

پانجم     ي  ترج ه مح د باقر موساو ر القرآنيتفس ياان فيال ن  يد مح د حسي  سیيطباطبا -26

 .  (ش1374)   دفتر انتشارات اسحمى :قم

 .  (ق2008)  يدار الکتاب الثقاف :اردنیکم    رير الکبيالتفس ان بن اح د  ي  سليطبران -27

  يم ادان  ين ناور ي  ترج اه: حسا  ر القارآن يتفس يان فيمج ع الب  فضل بن حسن  يطبرس -28

 تا.ي  بيفرامان :تهرانیکم  

  (3ري  قام  )نارق افااار جاامع التفاسا     البحارین  مج اع   ن بان مح اد   یطریحي  فخار الاد   -29

 .(ش1394)

 .(ش1369)اسحق   :تهراندوق    انيب البياطن  يب  لبد الحسيط -30

 .(ش1394  )(3ري)نرق افاار جامع التفاس   قم هیالفروق اللوو  ابو محل  يلسکر -31

: تهاران دوق    ين الل ا يح حسي  تصحير الصافيتفس  ي  مح د بن شاه مرتضيض کاشانيف -32

 .(ق1415) مکتب الصدر 
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  يترج اان وحا    «قلوبنا غلفدرباره لبارت  يقيناپاک: تحق يمادل»  يقل يد للي  سیيقرا -33
 .(ش1380)  9ش اره

 .(ش1394)  (3ري)نرق افاار جامع التفاس :  قمالقرآنقاموس اکبر   ي  لليبناب يشیقر -34

دار  :بياروت اول    ) تفساير ال اتریادى(  السانةتاأویحت أمال   ماتریدى  مح د بن مح د    -35

 .(ق1426)   الکتب الال يه  منشورات مح د للي بيضون

ان )نارق  يا تب يو اطحع رسان يموسسه فرمنگ :  قممیترج ه قرآن کرن  ی  جحل الديمجتبو -36

 (.5  انیافاار سروش ا

ط يال حکام و ال حا  ده(  يده) مشهور به ابان سا  يل بن سيبن اس ال يالحسن لل و  ابيمرُس -37
 .(ش1394  )(3ريافاار جامع التفاس)نرق  :  قمالالظم

 دفتر ملاالاات تاریخ و ماار  اساحمي   :  دوق  قمترج ه قرآن کریممکارق شيراهي  ناصر   -38

 .(ش1373)

 ه يدار الکتاب الاساحم   :تهاران دمام     ر ن وناه يتفسا   ناصار و م کااران    يراهيمکارق شا  -39

 .(ش1371)

  «خاتم و طباع بار قلاب اه منظار قارآن       يدر مفهوق شناسا  يجستار»  اق سل ه  ينيم امينا -40

  .(ش1388)  59  ش اره يقرآن يماپژومش
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